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10. Pályázatok, támogatások

Szerződések alapján létrejött projektek (Keleti Gyűjtemény)
A Special Library of the Ministry of Foreign Affairesszel 2018. április 27-én aláírt szerző-
dés alapján készült el a perzsa kézirataink katalógusának perzsa nyelvű kiadása. 

Július 1-én szerződést írtunk alá a PAIGEO Alapítvánnyal, és ezzel az Ybl Budai Kreatív 
Házban folytatódott a 2018. augusztusi keretszerződében rögzített kiállítássoroza-
tunk. A magyar és angol nyelvű új kiállítás Egy magyar dervis Közép-Ázsiában – a kelet-
kutató Vámbéry Ármin címen november 28-án nyílt.  

A Dunhuang Academy-vel fenálló szerződésünk értelmében több rendezvény, szak-
mai program, digitalizálás projekt valósult meg Könyvárunkban.  

A Selyemút konferencia szervezése részét képezte a Dunhuang Academy-vel aláírt 
szerződésnek is, ezért 5 kínai kutatót fogadtunk, akik április 30. és május 6. között 
tartózkodtak Budapesten. Számukra több szakmai programot szerveztünk, mind a 
Keleti Gyűjteményben, mind más intézményekben. 

A szerződés alapján 2019. július 22-től 3 kínai szakember kezdte meg a Stein-gyűjte-
mény digitalizálását. Az október közepéig tartó munkálatok alatt befejezték a ré-
gész-felfedező gyűjteményéből a teljes fotóanyagának szkennelését, összesen 12 080 
felvétel készült, és került megosztásra a két intézmény között.  A Keleti Gyűjtemény 
feladata ezen felvételek saját rendszerünk számára történő metaadatolása.

Az október 6–17. között Budapesten tartózkodó Luo Huaqing igazgató-helyettessel 
folytatott megbeszélések alapján a kínai fél pályázatot nyújt be, hogy 2020-ban kez-
detét vegye a Stein-hagyaték dokumentumainak szkennelése. 

A Keleti Gyűjtemény mongol kéziratainak és fanyomatainak digitalizálására május 
hónapban a Belső-Mongol Népi Kiadó (Kína) vezetőivel kötött a Könyvtár megálla-
podást. Ennek értelmében a belső-mongol fél költségén digitalizáljuk fenti gyűjtemé-
nyünket, s a digitalizált dokumentumokból mindkét fél részesül. Ezt követi a munkák 
kiadása, amelyben az ELTE Belső-Ázsia Tanszéke közreműködik. A projekt első for-
dulójában összesen 60 kézirat került szkennelésre és elküldésre, ezeket még az év 
során meg is jelentették. A második fordulóban összesen 39 kézirat szkennelésére és 
átadására került sor. Ezek megjelentetése 2020-ban várható. 

Az International Association for Mongol Studies /Ulanbator készíti a világon található 
mongol kulturális örökség katalógusát. Ehhez felmérik a magyarországi gyűjteménye-
ket is. A megállapodás alapján 43 kéziratunk néhány oldaláról kértek szkenneket, az 
ellentételezés általunk válogatható tudományos kiadványokkal történik.

A BNU – Bibliothèque Nationale et Universitaire-rel (Strasbourg) kötött együttműkö-
désünk keretében a Maps and Imagination kiállításhoz dokumentumokat adtunk köl-
csön, a megnyitón a könyvtár vezetősége képviselte az intézményt. 


